
Глава 31

Облака затянули ночное небо, скрывая свет луны. Идеально для ночной атаки. Каждый член
группы по уничтожению орков под покровом ночи переместился на свои позиции.

Вокруг деревни орков, на севере, северо-востоке, юго-востоке, юге, юго-западе, западе и
северо-западе, каждая команда разместилась на отведенных им позициях.

Из стратегии Гоббса, во-первых, поскольку деревня не закончена, Топор бога грома соберет
свои силы и атакует с востока для привлечения внимания. Другие команды начнут
действовать, как только подкрепление Орков отправятся на восток и защита будет ослаблена,
таким был план.

Конечно же, поскольку именно Топор бога грома будет атаковать первыми, все согласятся, что
битва там будет более ожесточенной из-за собравшихся Орков. Элк, лидер Топора бога грома,
говорил: ‘Верьте в нас, мы команда ранга А.’ Из-за чего остальные команды согласились на эту
затею. Можно сказать, что получения согласия всех только с помощью одного единственного
предложения было доказательством, что его опыту и заслугам можно доверять.

Рэй с Сэтом были ответственны за партизанские нападения и не относились ни к какой
команде при атаке.

"Сэт, уже время. Ты готов?"

"Уру~"

В темноте Сэт издал короткий крик, когда слабый лунный свет из-за облаков осветил его тело.

Итак, так как грифон имеет верхнюю часть тела орла, то он должен ведь иметь плохое ночное
зрение? – Такими были мысли Рэя, но проведя ночь в Лесу монстров, было понятно, что
проблем с этим никаких нет.

"Орки, ваша жизнь закончится сегодня. Исчезните и станьте пищей для Сэта и меня."

Почти одновременно с бормотанием Рэя несколько молний ударило в Восточную часть деревни
Орков. Это была магия Мин, магия Топора бога грома.

"Началось. Сэт, наша главная цель – не высокоуровневые Орки-лучники, Орки-маги или же
генералы. Нашим главным приоритетом является тот, кто командует Орками."

"Уруру~!"

На земле можно было видеть группу Орков, направляющихся на восток, они были едва
организованы из-за паники от внезапного нападения. И, пользуясь возможностью, другие
команды атаковали Орков сзади. Они вторглись в деревню с различных направлений и
направились на восток.

Видя действие с неба, он взглянул на появление своей цели……

"Там!"

Рэй обнаружил 5 Орков-лучников, полностью натянувших свои луки, чтобы напасть на команду
авантюристов, которую они увидели на юго-западе. Из-за того, что внезапная атака
проводилась ночью, даже авантюристы не могли заметить, что стали мишенью для луков.



"Сэт!"

"Уруру~!"

В ответ на крик Рэя, Сэт пронзительно вскрикнул и ринулся к земле. Эта ситуация напоминала
охоту хищников, нацеленных на свою добычу.

Стрелы, которыми выстрелили Орки-лучники, попали в мужчину позади команды
авантюристов, пронзая его левую ногу, корпус и правую руку. Однако можно посчитать, что
удача на его стороне, две оставшиеся стрелы вошли в землю недалеко от авантюриста. В
авантюриста попало три стрелы, и он упал на землю, его друзья в панике оттащили его в
сторону. Орки-лучники, казалось, были недовольны, что никого не убили, и отправили
огромное количество стрел туда, где укрылись авантюристы.

Лидер лучников искал свою жертву, он стрелял из лука в разных направлениях время от
времени, пытаясь найти местоположение скрывшейся цели.

Поскольку это была деревня Орков, у них есть преимущества знакомой территории. Если
отложить это в сторону, то боевая мощь Орков значительно снизится. Использование этой
области можно считать доказательством того, что Орки были более высокого ранга.

Впрочем, трудность сближения с лучниками соответствовала их слабости в ближнем бою.
Поэтому.

"Аа~!"

Спрыгнув с пикирующего Сэта, Рэй влил магическую силу в Косу смерти и устремился к
Оркам. Орк, на которого он нацелился, был разделен надвое как кусок бамбука. Не понимая,
что произошло, его тело упало влево и вправо по отдельности. С неприятным звуком
внутренности Орка вывалились из тела и растеклись по земле.

К тому же, Сэт, летя вниз, полоснул своими когтями и оторвал голову Орка-лучника с помощью
инерции от падения.

Рэй мельком взглянул и увидел падающую голову Орка-лучника, когда само тело уже упало на
землю. Взмахнув Косой смерти сверху вниз, он наметил целью Орка-лучника, который не мог
взять в толк, что же происходит.

"Бумо~?!"

Оставшийся Орк-лучник наконец-таки понял, что они были атакованы. Однако он смог только
издать что-то сбивчивое. В следующий момент его голова падала с его шеи, аккуратно
отделенной Косой смерти. Через несколько секунд тело Орка грохнулось на землю, и кровь
начала хлестать из шеи, словно заметив, что голова исчезла.

"Сэт, еще есть?"

"Уруру~"

Рэй крикнул Сэту, чтобы проверить окрестности на врагов, но Сэт помахал своей головой из
стороны в сторону. Решив, что здесь он уже расправился с Орками, он быстро сохранил тела,
луки и стрелы Орков-лучников в Туманном кольце.



"Рэй? Спасибо за спасение."

Как только он закончил убирать всё, член группы авантюристов окрикнул его, это был лидер
команды, которую недавно атаковали Орки-лучники.

Поскольку их заблокировали орки-лучники, и они не могли двигаться, они планировали выйти,
как только атака стрелами утихнет. За лидером находился обычный воин, экипированный
мечом и кожаной броней.

"Где еще один?"

"Он лечит парня, в которого попали стрелы."

"Зелья достаточно?"

"Да, то, что мы получили, на данный момент достаточно."

Что касается зелий маны и здоровья, которые он носил в Туманном кольце, то он распределил
их между каждой команд еще вечером. Вероятно, того парня лечат как раз ними.

"Что случилось с телами Орков-лучников?"

Воин позади лидера с любопытством поинтересовался. Было бы странно, если бы не было
трупов, когда монстров убивали.

"Я уже убрал их в хранилище предметов. Это Орки выше рангом. Лучше предотвратить споры в
будущем."

"Нуу, это верно."

Воин кивнул, соглашаясь с лидером.

"Тогда, я возвращаюсь в небо для следующей скрытой атаки, а также проверю остальные
команды."

"Угу, хорошо. Еще раз спасибо."

"Да не за что, это моя работа."

Он безразлично ответил лидеру, прежде чем взобраться на спину Сэта.

"Сэт."

"Уру~!"

Пробежав несколько шагов и взмахнув крыльями, Сэт оттолкнулся от земли и поднялся в небо.

"Кажется, стало очень шумно."

"Уру~"

То, что Рэй увидел, поднявшись в небо, были горящие огни в нескольких местах в деревне. Кто-
то, возможно, использовал огненную магию, которая затем распространилась на здания. И с
помощью света было возможно для Рэя понять, что происходило на поле боя.



"Хм?"

Когда Рэй осматривал землю, которую освещал огонь, он заметил команду авантюристов,
направляющихся в хижину на севере.

Может быть, они шли, чтобы помочь женщине, которую он видел во время разведки, и которая
была схвачена Орками для размножения.

Однако удача не с ними, они столкнулись с Орками, которые только что покинули хижину. И
естественно, произошло сражение.

Команда авантюристов, отвечающая за северную часть деревни, состояла из 3х человек. И они
были против 5 Орков. Один из Орков был больше остальных и был одет в броню. Это был вид
более высокого ранга, Орк-генерал.

"Кажется, я не могу бросить их."

Неоспоримым было то, что он все еще злился из-за Орков, увиденных днем. Приятно иметь
возможность выместить свой гнев.

Рэй, полный решимости, направил Сэта в следующему атаку с воинственной улыбкой.

"Сэт, следующие там."

"Уру~!"

Следуя словам Рэя, Сэт спикировал к бою 3 против 5, который они увидели ранее. Рэй
спрыгнул со спины Сэта, когда высота уменьшилась до 10 метров над землей, и активировал
Ботинки Слейпнира, чтобы пройтись по воздуху, готовя Косу смерти. Он пронёсся прямо на
Орка-генерала, который командовал другими 4мя Орками.

"Бумо~!?"

Как и ожидалось от Орка более высокого ранга, Орк-генерал заметил что-то приближающееся
из-за звука, издаваемого Рэем, когда тот спускался. Он интуитивно поднял свой меч над
головой.

Как правило, этого было достаточно. Было не шуткой, если сказать, что меч Орка-генерала, на
которого Рэй нацелился, был размером с великий меч. Должно быть, он мог заблокировать
среднестатистическое орудие. Но……

"Ты думаешь, что сможешь остановить мою атаку?"

Коса смерти ударила вниз. Коса смерти. Это был магический предмет, созданный как
побочный продукт огромной магической силы Рэя во время активации Искусства магических
зверей. Помимо повышения ее остроты с помощью магической силы, Коса смерти, которая по
весу превышает 100 кг, ощущалась в его руках как пара палочек для еды. Коса весом более 100
кг и с остротой, увеличенной посредством магической силы. Что случится, когда такое оружие
ударит великий меч, который не является магическим предметом? Ответ был перед глазами.

Коса смерти прошлась сверху вниз, прорезая великий меч Орка-генерала без какого-либо
сопротивления, рассекая шлем, который, казалось, был сделан из кожи какого-то монстра,
голову, тело и броню, прежде чем она ударилась о землю, поднимая огромное облако пыли с



ревущим звуком и создавая кратер радиусом в 2 метра.

"Бумо~!?"

Орки, которые повернулись на звук, увидели их командира, разваливающегося на две части
вместе со своей броней.

А Сэт, последовавший за Рэем и нырнувший с неба, не упустил шанса поразить Орка, который
застыл в удивлении. Со скоростью от падения, и орудуя своими когтями так же, как и при
нападении на Орков-лучников, Сэт раздавил голову Орка.

"Сейчас, давайте!"

На резкий крик авантюристы собрались вместе и атаковали Орков, который смотрел на Рэя
сзади.

Парни в авангарде держали меч и копье. Авантюрист позади выстрелил стрелой, когда меч
ударил в затылок Орка, убивая его мгновенно. Стрелы лучника последовательно вонзались в
спину Орка. Удар со всей силы. Орк, который сопротивлялся боли, был убит копьем в затылок.

"Бумо~!"

Их лидер, Орк-генерал, был убит, еще и монстр, грифон, напал на них. Люди, с которыми они
сражались только что, напали на их сзади, и в конечном итоге, он был единственным
оставшимся. Орк понял это и решил, что у него не было и шанса на победу, даже если он
примет бой. Не пытаясь даже инсценировать бой, он бросил меч в Рэя и кинулся убегать со
всех ног.

Авантюристы пытались преследовать Орка, но Рэй, разрезав брошенный меч Косой смерти,
остановил их.

"Оставьте его."

"Но почему! Это же Орк!"

На слова авантюриста с копьем Рэй свирепо улыбнулся. Авантюристы, который увидели это, на
секунду ощутили огромное давление, но они по-прежнему смотрели на Рэя, так как они хотели
узнать, почему он оставил Орка.

"В любом случае, все орки в деревне умрут сегодня ночью. Разница лишь – раньше или позже."

Услышав эти слова, авантюристы умолки под давлением Рэя.

"И ваша цель не убить того Орка, а освободить женщину, которую держат в хижине, так ведь?"

"… Да. Всё верно."

Мужчина с мечом кивнул. Смотря на его лицо, он был одним из людей на собрании с Гоббсом.
Вероятно, он был лидером этой команды.

"Тогда, я оставляю хижину на вас. Отведите их к Гоббсу. Насколько я видел сверху, больше
врагов нет в этой области. Я разберусь с Орками здесь, пока вы не вернетесь."

"Извини, я полагаюсь на тебя."



Трое человек поклонились, прежде чем отправиться в маленькую лачугу. Наблюдая за их
спинами, Рэй рефлекторно выдохнул.

Первоначально, он планировал спасти схваченную женщину после того, как уничтожение
Орков завершится. Однако, когда они увидели деревню горящей, трое решили, что будет
опасно оставлять их до тех пор. И все-таки у Орков был ум, чтобы действовать сообща. Было бы
проблемно, если бы они решили взять их в заложники в критической ситуации.

Сэт наблюдал за окрестностями, когда мужчины появились из хижины спустя несколько
минут.

С ними было две женщины. Женщина, которую Рэй видел днем, хромала, но все же ей
удавалось идти на своих ногах. Но другая была уже неспособна стоять, и ее нес на спине
мужчина с копьем.

"На какое-то время я полагаюсь на вас. Возвращайтесь как только сможете."

"Ага."

Обменявшись парой коротких фраз с лидером команды, Рэй и Сэт смотрели, как трое покинули
деревню.
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